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י1 וּמָרְדֳּכַ֗
และ–มอรเ์ดคัย
H4782

יָדַע֙
รู ้
H3045

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ר אֲשֶׁ֣
สิง่–ท่ี

ה נַעֲשָׂ֔
เกิดขึ้น

ע וַיִּקְרַ֤
และ–ฉีก
H7167

֙ מָרְדֳּכַי
มอรเ์ดคัย
H4782

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

יו בְּגָדָ֔
เสื้อผา้–ของ–เขา

שׁ וַיִּלְבַּ֥
และ–สวม
H3847

ק שַׂ֖
ผา้–กระสอบ
H8242

וָאֵפֶ֑ר
และ–เถ้า
H0665

וַיֵּצֵא֙
และ–ออก–ไป
H3318

בְּת֣וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

יר הָעִ֔
เมอืง

וַיִּזְעַק֛
และ–รอ้ง
H2199

ה זְעָקָ֥
ด้วย–เสยีง–รอ้ง
H2201

גְדֹלָ֖ה
ดัง

ה׃ וּמָרָֽ
และ–ขมขื่น
H4751

เมื่อโมรเดคัยรบัรูท้กุสิง่ท่ีได้กระทำาไปแล้ว โมรเดคัยก็ฉีกเสื้อผา้ของตน และสวมผา้กระสอบพรอ้มใสข่ีเ้ถ้า และออกไปท่ามกลางนคร 
และรอ้งคร่ำาครวญด้วยเสยีงดังอยา่งขมขื่น

וַיָּב֕וֹא2
และ–มา
H0935

עַ֖ד
จนถึง
H5704

לִפְנֵי֣
หน้า
H6440

ׁעַר־ שַֽ
ประต–ูของ
H8179

לֶךְ הַמֶּ֑
กษัตรยิ์
H4428

י כִּ֣
เพราะ

ין אֵ֥
ไม–่อนุญาต
H0369

לָב֛וֹא
ให–้เขา้
H0935

אֶל־
ไปยงั
H0413

עַר שַׁ֥
ประต–ูของ
H8179

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

בִּלְב֥וּשׁ
ด้วย–เสื้อ–ผา้
H3830

ׂק׃ שָֽ
กระสอบ
H8242

และมาอยูต่รงหน้าประตขูองกษัตรยิ ์เพราะไมม่ผีูใ้ดสามารถเขา้ประตขูองกษัตรยิไ์ด้ขณะท่ีสวมผา้กระสอบ

וּבְכָל־3
และ–ใน–ทกุ
H3605

מְדִינָה֣
มณฑล
H4082

וּמְדִינָ֗ה
และ–มณฑล
H4082

מְקוֹם֙
ทกุ–ท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

דְּבַר־
คำา–สัง่–ของ
H1697

לֶךְ הַמֶּ֤
กษัตรยิ์
H4428

וְדָתוֹ֙
และ–กฎ–ของ–พระองค์
H1881

יעַ מַגִּ֔
ไป–ถึง
H5060

אֵ֤בֶל
การ–ไว–้ทกุข์
H0060

֙ גָּדוֹל
ใหญ่

ים לַיְּהוּדִ֔
สำาหรบั–ชาว–ยวิ
H3064

וְצ֥וֹם
และ–การ–อดอาหาร
H6685

י וּבְכִ֖
และ–การ–รอ้งไห้
H1065

ד וּמִסְפֵּ֑
และ–การ–คร่ำาครวญ
H4553

ק שַׂ֣
ผา้–กระสอบ
H8242

פֶר וָאֵ֔
และ–เถ้า
H0665

ע יֻצַּ֖
ถกู–ปู
H3331

ים׃ רַבִּֽ לָֽ
สำาหรบั–หลาย–คน

และในทกุมณฑล ท่ีไหนก็ตามท่ีพระบญัชาของกษัตรยิแ์ละกฤษฎีกาของพระองค์ไปถึง มกีารไวท้กุขอ์ยา่งใหญ่หลวงท่ามกลางพวกยวิ 
และมกีารอดอาหาร และการรอ้งไห ้และคร่ำาครวญ และคนเป็นอันมากนอนในผา้กระสอบและขีเ้ถ้า

תָּבוֹאינָה      4 וַ֠
และ–มา
H0935

נַעֲר֨וֹת
สาวใช–้ของ
H5291

ר אֶסְתֵּ֤
เอสเธอร์
H0635

֙ וְסָרִיסֶי֙הָ
และ–ขนัที–ของ–นาง
H5631

וַיַּגִּ֣ידוּ
และ–บอก
H5046

הּ לָ֔
แก่–นาง

וַתִּתְחַלְחַ֥ל
และ–เป็น–ทกุข–์ยิง่นัก

ה הַמַּלְכָּ֖
พระ–ราชนิี
H4436

ד מְאֹ֑
มาก
H3966

ח וַתִּשְׁלַ֨
และ–สง่
H7971

ים בְּגָדִ֜
เสื้อผา้

ישׁ לְהַלְבִּ֣
เพื่อ–สวม–ให้
H3847

ת־ אֶֽ
(เครื่องหมาย)
H0853

י מָרְדֳּכַ֗
มอรเ์ดคัย
H4782

יר וּלְהָסִ֥
และ–เพื่อ–ถอด
H5493

שַׂקּ֛וֹ
ผา้–กระสอบ–ของ–เขา
H8242

מֵעָלָ֖יו
จาก–เขา

א ֹ֥ וְל
แต่–ไม่
H3808

ל׃ קִבֵּֽ
ยอม–รบั
H6901

ดังนัน้พวกสาวใชข้องพระนางเอสเธอร ์และพวกขนัทีของพระนางจงึมาและทลูพระนาง แล้วพระราชนิีก็เป็นทกุขใ์นพระทัยยิง่นัก 
และพระนางทรงสง่เสื้อผา้ไปใหโ้มรเดคัยสวม เพื่อจะได้ถอดผา้กระสอบของท่านออกเสยี แต่ท่านไมย่อมรบัเสื้อผา้นัน้
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5֩ וַתִּקְרָא
และ–เรยีก
H7121

ר אֶסְתֵּ֨
เอสเธอร์
H0635

ךְ לַהֲתָ֜
ฮาทัค
H2047

מִסָּרִיסֵ֤י
จาก–ขนัที–ของ
H5631

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ์
H4428

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

יד הֶעֱמִ֣
แต่งตัง้–ไว้
H5975

יהָ לְפָנֶ֔
ต่อ–หน้า–นาง
H6440

וַתְּצַוֵּ֖הוּ
และ–สัง่–เขา
H6680

ל־ עַֽ
เรื่อง–ของ

מָרְדֳּכָי֑
มอรเ์ดคัย
H4782

עַת לָדַ֥
เพื่อ–รู ้
H3045

מַה־
อะไร
H4100

זֶּ֖ה
นี้
H2088

וְעַל־
และ–ทำาไม

מַה־
อะไร
H4100

ה׃ זֶּֽ
นี้
H2088

แล้วพระนางเอสเธอรต์รสัเรยีกฮาธาค ขนัทีคนหนึ่งของกษัตรยิ ์ผูซ้ึ่งพระองค์ได้ทรงแต่งตัง้ใหป้รนนิบติัพระนาง 
และใหเ้ขาสง่คำาสัง่ไปใหโ้มรเดคัย เพื่อจะทรงทราบวา่ เรื่องอะไร และทำาอยา่งนัน้เพราะเหตใุด

א6 וַיֵּצֵ֥
และ–ออก–ไป
H3318

ךְ הֲתָ֖
ฮาทัค
H2047

ל־ אֶֽ
ไปหา
H0413

מָרְדֳּכָי֑
มอรเ์ดคัย
H4782

אֶל־
ท่ี
H0413

רְח֣וֹב
ลาน–ของ
H7339

יר הָעִ֔
เมอืง

ר אֲשֶׁ֖
ซึ่ง

לִפְנֵי֥
อยู–่หน้า
H6440

ׁעַר־ שַֽ
ประต–ูของ
H8179

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
กษัตรยิ์
H4428

ดังนัน้ฮาธาคจงึออกไปหาโมรเดคัยถึงถนนในนคร ซึ่งอยูข่า้งหน้าประตขูองกษัตรยิ์

וַיַּגֶּד־7
และ–บอก
H5046

ל֣וֹ
แก่–เขา

י מָרְדֳּכַ֔
มอรเ์ดคัย
H4782

אֵ֖ת
(เครื่องหมาย)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ר אֲשֶׁ֣
สิง่–ท่ี

קָרָ֑הוּ
เกิดขึ้น–กับ–เขา

׀וְאֵת֣ 
และ–(สิง่ท่ีเป็น)
H0853

ת פָּרָשַׁ֣
จำานวน–ของ
H6575

סֶף הַכֶּ֗
เงิน
H3701

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

אָמַ֤ר
กล่าว
H0559

֙ הָמָן
ฮามาน
H2001

שְׁקוֹל לִ֠
วา่–จะ–ชัง่
H8254

עַל־
ลงใน

גִּנְזֵי֥
คลัง–ของ
H1595

לֶךְ הַמֶּ֛
กษัตรยิ์
H4428

]ביהודיים[
—
H3064

ים  ( )בַּיְּהוּדִ֖
เพื่อ–ชาว–ยวิ
H3064

ם׃ לְאַבְּדָֽ
เพื่อ–ทำาลาย–พวกเขา
H0006

และโมรเดคัยก็เล่าเรื่องทัง้สิน้ท่ีได้เกิดแก่ท่านใหเ้ขาฟงั และจำานวนเงินท่ีฮามานได้สญัญาวา่จะถวายเขา้พระคลังของกษัตรยิเ์พื่อพวกยวิ 
เพื่อจะทำาลายพวกเขาเสยี

וְאֶת־8
และ–(สิง่ท่ีเป็น)
H0853

גֶן פַּתְשֶׁ֣
สำาเนา–ของ

ב־ כְּתָֽ
หนังสอื–ของ
H3791

דָּת הַ֠
กฎ
H1881

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

ן נִתַּ֨
ถกู–ประกาศ
H5414

ן בְּשׁוּשָׁ֤
ใน–สสุา
H7800

לְהַשְׁמִידָם֙
เพื่อ–ทำาลาย–พวกเขา
H8045

נָתַ֣ן
มอบ–ให้
H5414

ל֔וֹ
เขา

לְהַרְא֥וֹת
เพื่อ–แสดง–แก่
H7200

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

ר אֶסְתֵּ֖
เอสเธอร์
H0635

וּלְהַגִּ֣יד
และ–เพื่อ–บอก
H5046

לָהּ֑
แก่–นาง

וּלְצַוּ֣וֹת
และ–เพื่อ–สัง่
H6680

יהָ עָלֶ֗
นาง

לָב֨וֹא
ให–้เขา้–ไป
H0935

אֶל־
เฝ้า
H0413

לֶךְ הַמֶּ֧
กษัตรยิ์
H4428

תְחַנֶּן־ לְהִֽ
เพื่อ–วงิวอน

ל֛וֹ
พระองค์

שׁ וּלְבַקֵּ֥
และ–เพื่อ–ทลู–ขอ
H1245

מִלְּפָנָי֖ו
จาก–พระพกัตร–์พระองค์
H6440

עַל־
เพื่อ

הּ׃ עַמָּֽ
ชนชาติ–ของ–นาง

โมรเดคัยได้ใหส้ำาเนากฤษฎีกาเขยีนท่ีออกในสสุาสัง่ใหท้ำาลายพวกเขาด้วย เพื่อนำาสำาเนากฤษฎีกานัน้ไปแสดงแก่พระนางเอสเธอร ์
และเพื่ออธบิายเรื่องนี้ใหพ้ระนางฟงั และเพื่อกำาชบัพระนางใหพ้ระนางเขา้เฝ้ากษัตรยิ ์เพื่อทลูอ้อนวอนต่อพระองค์ 
และเพื่อทลูขอต่อพระพกัตรพ์ระองค์เพื่อชนชาติของพระนาง

וַיָּב֖וֹא9
และ–มา
H0935

הֲתָ֑ךְ
ฮาทัค
H2047

וַיַּגֵּ֣ד
และ–บอก
H5046

ר לְאֶסְתֵּ֔
แก่–เอสเธอร์
H0635

אֵ֖ת
(เครื่องหมาย)
H0853

י דִּבְרֵ֥
ถ้อยคำา–ของ
H1697

י׃ מָרְדֳּכָֽ
มอรเ์ดคัย
H4782

และฮาธาคก็กลับมาและทลูพระนางเอสเธอรถึ์งบรรดาถ้อยคำาของโมรเดคัย

אמֶר10 וַתֹּ֤
และ–กล่าว
H0559

אֶסְתֵּר֙
เอสเธอร์
H0635

ךְ לַהֲתָ֔
แก่–ฮาทัค
H2047

וַתְּצַוֵּ֖הוּ
และ–สัง่–เขา
H6680

ל־ אֶֽ
ไปหา
H0413

י׃ מָרְדֳּכָֽ
มอรเ์ดคัย
H4782

พระนางเอสเธอรต์รสักับฮาธาคอีก และใหเ้ขาสง่คำาสัง่ไปใหโ้มรเดคัยวา่
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כָּל־11
ทกุ
H3605

עַבְדֵ֣י
ขา้ราชการ–ของ
H5650

לֶךְ הַמֶּ֡
กษัตรยิ์
H4428

וְעַם־
และ–ประชาชน–แหง่

מְדִינ֨וֹת
มณฑล–ของ
H4082

לֶךְ הַמֶּ֜
กษัตรยิ์
H4428

ים יֽוֹדְעִ֗
รู ้
H3045

ר אֲשֶׁ֣
วา่

כָּל־
ทกุ
H3605

אִ֣ישׁ
ชาย
H0376

ה וְאִשָּׁ֡
และ–หญิง
H0802

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

יָבֽוֹא־
เขา้–ไป
H0935

אֶל־
เฝ้า
H0413

הַמֶּלֶךְ֩
กษัตรยิ์
H4428

אֶל־
ไปยงั
H0413

ר הֶחָצֵ֨
ลาน

ית הַפְּנִימִ֜
ชัน้–ใน
H6442

ר אֲשֶׁ֣
โดย–ท่ี

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

א יִקָּרֵ֗
ถกู–เรยีก
H7121

אַחַ֤ת
หนึ่ง
H0259

דָּתוֹ֙
กฎ–ของ–พระองค์
H1881

ית לְהָמִ֔
คือ–ประหาร–ชวีติ
H4191

בַד לְ֠
เวน้แต่
H0905

ר מֵאֲשֶׁ֨
ถ้า

יֽוֹשִׁיט־
ยื่น–ออก
H3447

ל֥וֹ
แก่–เขา

לֶךְ הַמֶּ֛
กษัตรยิ์
H4428

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

יט שַׁרְבִ֥
คทา–ทอง
H8275

הַזָּהָ֖ב
ทอง
H2091

וְחָיָה֑
จงึ–จะ–รอด–ชวีติ
H2421

י וַאֲנִ֗
แต่–ขา้พเจา้
H0589

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

נִקְרֵא֙תי֙      
ได้–ถกู–เรยีก
H7121

לָב֣וֹא
ให–้เขา้–ไป
H0935

אֶל־
เฝ้า
H0413

לֶךְ הַמֶּ֔
กษัตรยิ์
H4428

זֶה֖
มา–แล้ว
H2088

ים שְׁלוֹשִׁ֥
สามสบิ
H7970

יֽוֹם׃
วนั
H3117

�ขา้ราชการทัง้สิน้ของกษัตรยิ ์และประชาชนในบรรดามณฑลของกษัตรยิ ์ทราบอยูว่า่ ผูใ้ดก็ตาม ไมว่า่ชายหรอืหญิง 
ท่ีจะเขา้เฝ้ากษัตรยิภ์ายในพระลานชัน้ใน ผูท่ี้มไิด้ทรงถกูเรยีก ก็มกีฎหมายอยูข่อ้เดียวของพระองค์ใหล้งโทษผูน้ัน้ถึงตาย 
เวน้เสยีแต่ผูซ้ึ่งกษัตรยิจ์ะยื่นคทาทองคำาออกรบั เพื่อผูน้ัน้จะมชีวีติอยูไ่ด้ แต่ฉันไมไ่ด้ถกูเรยีกใหเ้ขา้เฝ้ากษัตรยิม์าสามสบิวนัเหล่านี้แล้ว�

וַיַּגִּ֣ידו12ּ
และ–บอก
H5046

י לְמָרְדֳּכָ֔
แก่–มอรเ์ดคัย
H4782

אֵ֖ת
(เครื่องหมาย)
H0853

י דִּבְרֵ֥
ถ้อยคำา–ของ
H1697

ר׃ אֶסְתֵּֽ
เอสเธอร์
H0635

פ
—

และพวกเขาก็มาบอกโมรเดคัยถึงถ้อยคำาเหล่านัน้ของพระนางเอสเธอร์

וַיֹּ֥אמֶר13
และ–กล่าว
H0559

מָרְדֳּכַ֖י
มอรเ์ดคัย
H4782

יב לְהָשִׁ֣
ตอบ–กลับ
H7725

אֶל־
ไปยงั
H0413

ר אֶסְתֵּ֑
เอสเธอร์
H0635

אַל־
อยา่
H0408

י תְּדַמִּ֣
คิด
H1819

ךְ בְנַפְשֵׁ֔
ใน–ใจ–ของ–เจา้
H5315

לְהִמָּלֵ֥ט
วา่–จะ–รอด–ชวีติ
H4422

בֵּית־
ใน–วงั–ของ

לֶךְ הַמֶּ֖
กษัตรยิ์
H4428

מִכָּל־
จาก–ทกุ
H3605

ים׃ הַיְּהוּדִֽ
ชาว–ยวิ
H3064

แล้วโมรเดคัยจงึสัง่ใหท้ลูตอบพระนางเอสเธอรว์า่ �อยา่คิดวา่เพราะเธออยูใ่นราชสำานักของกษัตรยิ ์เธอจะรอดพน้ได้ดีกวา่พวกยวิทัง้ปวง

י14 כִּ֣
เพราะ

אִם־
ถ้า

הַחֲרֵ֣שׁ
นิ่ง–เงียบ

֮ תַּחֲרִישִׁי
เจา้–นิ่ง–เงียบ

בָּעֵת֣
ใน–เวลา
H6256

הַזֹּאת֒
นี้
H2063

רֶ֣וַח
การ–ชว่ย–เหลือ
H7305

ה וְהַצָּלָ֞
และ–ความ–รอด–พน้
H2020

יַעֲמ֤וֹד
จะ–เกิดขึ้น
H5975

לַיְּהוּדִים֙
สำาหรบั–ชาว–ยวิ
H3064

מִמָּק֣וֹם
จาก–ท่ี
H4725

ר אַחֵ֔
อ่ืน
H0312

תְּ וְאַ֥
แต่–เจา้

וּבֵית־
และ–ครอบครวั–ของ

יךְ אָבִ֖
บดิา–ของ–เจา้
H0001

תֹּאבֵד֑וּ
จะ–พนิาศ
H0006

י וּמִ֣
และ–ใคร
H4310

עַ יוֹדֵ֔
รู ้
H3045

אִם־
วา่

לְעֵת֣
เพื่อ–เวลา
H6256

את ֹ֔ כָּז
เชน่–นี้
H2063

עַתְּ הִגַּ֖
เจา้–ได้–มา–ถึง
H5060

לַמַּלְכֽוּת׃
ตำาแหน่ง–ราชนิี
H4438

เพราะถ้าเธอเงียบอยูใ่นเวลานี้ การขยบัขยายและการชว่ยใหพ้น้จงึจะเกิดขึ้นกับพวกยวิจากท่ีอ่ืน 
แต่เธอและวงศ์วานบดิาของเธอจะถกูทำาลายเสยี และใครจะรูว้า่เธอมารบัตำาแหน่งในราชอาณาจกัรเพื่อยามวกิฤตเชน่นี้ก็เป็นได้�

אמֶר15 וַתֹּ֥
และ–กล่าว
H0559

ר אֶסְתֵּ֖
เอสเธอร์
H0635

יב לְהָשִׁ֥
ตอบ–กลับ
H7725

ל־ אֶֽ
ไปยงั
H0413

י׃ מָרְדֳּכָֽ
มอรเ์ดคัย
H4782

แล้วเอสเธอรต์รสับอกพวกเขาใหไ้ปตอบโมรเดคัยวา่
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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לֵך16ְ֩
ไปเถิด
H3212

כְּנ֨וֹס
รวบรวม
H3664

אֶת־
(เครื่องหมาย)
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ים הַיְּהוּדִ֜
ชาว–ยวิ
H3064

נִּמְצְאִ֣ים הַֽ
ท่ี–พบ–อยู่
H4672

ן בְּשׁוּשָׁ֗
ใน–สสุา
H7800

וְצ֣וּמוּ
และ–อดอาหาร
H6684

לַי עָ֠
เพื่อ–ขา้พเจา้

וְאַל־
และ–อยา่
H0408

תֹּאכְל֨וּ
กิน
H0398

וְאַל־
และ–อยา่
H0408

תִּשְׁתּ֜וּ
ดื่ม
H8354

שְׁלֹ֤שֶׁת
สาม
H7969

יָמִים֙
วนั
H3117

לַיְ֣לָה
กลางคืน
H3915

וָי֔וֹם
และ–กลางวนั
H3117

גַּם־
แม้
H1571

אֲנִ֥י
ขา้พเจา้
H0589

י וְנַעֲרֹתַ֖
และ–สาวใช–้ของ–ขา้พเจา้
H5291

אָצ֣וּם
จะ–อดอาหาร
H6684

ן כֵּ֑
เชน่–กัน

ן וּבְכֵ֞
และ–ด้วย–เหตนุี้

אָב֤וֹא
ขา้พเจา้–จะ–เขา้–ไป
H0935

אֶל־
เฝ้า
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
กษัตรยิ์
H4428

ר אֲשֶׁ֣
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ת כַדָּ֔
ตาม–กฎ
H1881

ר וְכַאֲשֶׁ֥
และ–ถ้า

דְתִּי אָבַ֖
ขา้พเจา้–ต้อง–ตาย
H0006

דְתִּי׃ אָבָֽ
ก็–ต้อง–ตาย
H0006

�ไปเถิด ใหร้วบรวมพวกยวิทัง้สิน้ท่ีอยูใ่นสสุา และขอใหพ้วกท่านอดอาหารเพื่อฉัน และอยา่รบัประทานหรอืดื่มสามวนักลางคืนหรอืกลางวนั 
ฉันและสาวใชข้องฉันจะอดอาหารด้วยเชน่กัน และดังนัน้แหละฉันจะเขา้เฝ้ากษัตรยิ ์ซึ่งไมไ่ด้เป็นตามกฎหมาย และถ้าฉันพนิาศ ฉันก็พนิาศ�

ר17 יַּעֲבֹ֖ וַֽ
และ–ไป

מָרְדֳּכָי֑
มอรเ์ดคัย
H4782

עַשׂ וַיַּ֕
และ–ทำา

ל כְּכֹ֛
ตาม–ทกุ
H3605

אֲשֶׁר־
สิง่–ท่ี

ה צִוְּתָ֥
สัง่
H6680

עָלָ֖יו
เขา

ר׃ אֶסְתֵּֽ
เอสเธอร์
H0635

ס
—

ดังนัน้โมรเดคัยก็ไปตามทางของท่าน และกระทำาทกุอยา่งตามท่ีพระนางเอสเธอรไ์ด้รบัสัง่แก่ท่าน
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